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BEVEZETÉS 
Köszönjük, hogy a SKG terméket választotta! 
A jobb szolgáltatás elérése érdekében a használati utasítás tartalma megváltozhat! 
A készülék funkciói és tulajdonságai előzetes figyelmeztetés nélkül megváltozhatnak! 
Amennyiben eltérést tapasztal, keresse fel weboldalunkat a legfrissebb információkért! 
 
BIZTONSÁGI FIGYELMEZTETÉSEK 
 
Mindig tartsa be az alábbi előírásokat a készülék használata során. Ezzel csökkentheti tűz, áramütés 
és egyéb balesetveszély kockázatát. 

• Ne használja a készüléket a következő egészségügyi készülékekkel együtt: 
o Beültetett szívritmus-szabályzó vagy egyéb beültethető egészségügyi elektronikai 

eszköz.  
o Mesterséges szív vagy tüdő vagy egyéb élet-fenntartó egészségügyi elektronikai eszköz. 
o EKG és egyéb egészségügyi elektronikai eszköz. 
o Benzinkutak, magas portartalmú üzemek, gáz és egyéb gyúlékony, robbanásveszélyes 

területen. 
• Ez a készülék nem alkalmas nyaki panaszok diagnosztizálására és kezelésére. Nyaki 

panaszokkal rendelkező betegek konzultáljanak egészségügyi szakemberrel a mielőbbi kezelés 
érdekében.  

• Ne használja a készüléket vezetés, hegymászás vagy egyéb veszélyes tevékenység közben, 
mert balesetet okozhat. 

• Ha a felhasználó magas frekvenciájú sebészeti eszközt és a készüléket egyszerre használja a 
testén, az elektródák égési és egyéb károkat okozhatnak a készülékben. 

• Ha a készüléket rövidhullámú mikrohullámú terápiás eszköz közelében (1m) használja, a termék 
kimenete instabil lehet.  

• A kezelés alatt kerülje, hogy az eletródák sebekkel és sérülésekkel érintkezzenek. 
• A készülék használata során figyeljen rá, hogy a mellkason ne helyezze a szív közelébe. 
• A készülék használata csak egy személy részére javasolt. Ha több személy használja, tisztítsa 

meg az elektródákat új személy általi használat előtt. 
• Ne használja a melegítő funkciót hosszú időn át (több, mint 15 perc), mert alacsony 

hőmérsékletű égést okozhat. 
• Ha a használat során vagy után kellemetlenül érzi magát, hagyja abba a termék használatát és 

forduljon egészségügyi szakemberhez. 
• Az alábbi esetekben forduljon orvosához a termék használatba vétele előtt, különben balesetet 

vagy fizikai kényelmetlenséget okozhat: 
o Egészségügyi kezelés alatt álló és kényelmetlen érzéssel rendelkező páciens  
o Rozsdamentes acél elektródákra allergiás betegek 
o Rendellenes szív és idegrendszerrel rendelkező páciens 
o 38 fokos testhőmérséklet felett (láz esetén) 
o Fertőző betegség esetén 
o Bőrérzékenység vagy egyéb bőr rendellenesség esetén 
o Gyógyszeres kezelés alatt álló páciens 
o Rendellenes vérnyomás esetén 
o Korlátozott cselekvő képesség esetén 
o A magas perifériás keringési rendellenességek, például cukorbetegség miatt érzékszervi 

károsodásban szenvedő betegek. 
• Az alábbi esetekben ne használja a készüléket: 

o Rosszindulatú daganat esetén 
o Vérzékenység esetén 
o Véralvadási rendellenesség esetén 
o Állapotos nők, ágynyugalom esetén 
o Akut váladékkal járó gyulladásos megbetegedés esetén 
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o Szívritmus-szabályzóval rendelkező betegek esetén 
o Görcsös bénulás esetén 
o Rendellenes idegrendszeri stressz esetén 
o Cerebrovaszkuláris balesetet követő görcsös fázisban lévő egyének 
o Tisztázatlan tudatállapotú egyének, valamint végtag- és ízületi kontraktúrás 

deformitások. 
o Fém implantátummal rendelkezők esetén 
o Szív közelében 
o Keringési rendellenességek, pl agyi érbetegségek, gyulladt vagy duzzadt bőr a nyakon, 

gennyesedés nyakkal kapcsolatos rendelleneségek esetén, mert súlyosbíthatja az 
állapotot. 

o 70 év felettiek nem használhatják a készüléket. 65 év felettiek alacsonyabb fokozaton 
használják csak a készüléket és figyeljenek a használati időtartamra, mert a bőrük 
kényesebb és az idegvégződéseik érzéketlenebbek lehetnek.  

• Fokozatosan emelje a masszázs erősségét a személyi komfortérzetnek megfelelően, mert a túl 
erős fokozattól izomláz okozta kellemetlen érzése támadhat. 

• Ne használja a szív közelében, a nyak felett, fejen, szájon, genitáliákon, bőr rendellenességen, 
valamint a talpakon egyszerre. Továbbá ne nyomja a belső szerveket a használat során.  

• Ne használja együtt más egészségügyi termékkel vagy két terméknél többet egy időben. 
• Ne használja sérült vagy repedezett felületen. 
• A készülék hőtermelő felülettel rendelkezik. Hőre érzékenyek óvatosan használják. 
• A készülék megfelel az FCC szabályzat 15. pontjának. Nem okoz sérülést okozó interferenciát. 

Ennek a készüléknek el kell fogadnia a kapott interferenciát, beleértve azokat az 
interferenciákat, amelyek nem kívánt működést okozhatnak. 

• A készülék érzékeny műszaki eszköz, kérjük, óvja a leejtéstől és ütődésektől. 
• Kérjük, ne tegye ki a készüléket erős elektromágnesességnek, ill. rádióhullámoknak. Ezek a 

készülék meghibásodását okozhatják. 
• Ne tegye ki a készüléket szélsőségesen magas vagy alacsony hőmérsékletnek (0°C alatt és 

40°C felett), valamint tűző napsugárzásnak. 
• Amennyiben a készülék elektromos hálózatra történő csatlakoztatása után azt tapasztalja, hogy 

az eszköz túlmelegszik, esetleg füstöt vagy kellemetlen szagot bocsát ki, azonnal válassza le 
az elektromos hálózatról a tűzesetek megelőzése érdekében! 

• Tűz-, és balesetveszély elkerülése érdekében ellenőrizze használat előtt, hogy az akkumulátor 
és a töltő nem sérült-e. Ne használja a készüléket ha a töltő vagy az akkumulátor sérült.  

• A készülék nem játék! A készüléket és tartozékait, valamint a csomagolás részeit kisgyermekek 
elől elzárva tartsa, mert a kis alkatrészek fulladást vagy egyéb sérülést okozhatnak! 

• A készüléket hűvös, száraz helyen tárolja. 
• Karbantartás előtt húzza ki a készülékből a hálózati kábelt.  
• Védje a hálózati kábelt. Vezesse úgy, hogy ne lehessen rálépni, illetve ne sértse meg rá vagy 

mellé helyezett más eszköz. Különösen figyeljen a kábelre a készülék csatlakozójánál.   
• Húzza ki a kábelt a fali aljzatból, amennyiben huzamosabb ideig nem szándékozik használni a 

készüléket.  
• Beázás esetén azonnal kapcsolja ki a készüléket. Ne szedje szét a szárításhoz ne használjon 

melegítő / szárító eszközt, pl. hajszárító, mikrohullámú sütő, stb. 
• Bármilyen kérdés felmerülése esetén forduljon a szervizhez. 
• Ne dobálja, kopogtassa vagy zárogassa a készüléket, mivel ez sérülést okozhat a készülékben. 
• Huzamosabb használat esetén, vagy folyamatos terhelés mellett a készülék felmelegedhet. Ez 

normális jelenség. 
• Ne helyezzen nehéz tárgyakat a készülékre. 
• Ne helyezzen tárgyakat a készülék nyílásaiba, ne használja a készüléket bármelyik nyílás 

eltömődése esetén. Tartsa por, szösz, haj és egyéb tárgyaktól távol, amelyek akadályozhatják 
a légáramlást. 
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• Ezt a terméket gyermekek, szellemileg-, vagy fizikailag korlátozott személy nem használhatja. 
A készülék karbantartását és tisztítását gyermekek nem végezhetik. 

• Ne nyúljon a mozgó alkatrészekhez, és tartsa távol a haját és a ruházatát is tőlük. 
• A tisztítás vagy karbantartás előtt mindig kapcsolja ki a készüléket és távolítsa el a tápkábelt a 

konnektorból. 
• Ne vágja szét, ne javítsa és ne módosítsa a készüléket vagy a tartozékokat. 
• Ne érintse meg a töltőt vagy a készülék bármely részét nedves kézzel. 
• A készüléket mindig tartsa távol a hőforrásoktól (pl. radiátor, fűtőtest). 
• Megfelelően kezelje az akkumulátort – veszélyes hulladéknak számít! 
• Ha az akkumulátor nincs használatban, tartsa távol fém tárgyaktól, pl irattartó kapocs, 

pénzérme, kulcs, szögek vagy csavarok. Az akkumulátor érintkezőinek összezárása tűz és égés 
kockázatát rejti. 

• Amennyiben a tápkábel, az adapter vagy az akkumulátor megsérül, feltétlenül ki kell azt 
cserélni. Ne üzemeltesse így a készüléket. 

• Sérülékeny feltételek esetén folyadék szivároghat az akkumulátorból. Kerülje az érintkezést, 
mert bőrirritációt okozhat. Ha ez előfordul, öblítse le vízzel a bőrét. Ha a folyadék szembe kerül, 
kérjen orvosi segítséget. 

• Szállítás előtt ellenőrizze, hogy ki van-e kapcsolva a készülék. Javasoljuk az eredeti 
csomagolás megtartását. 

• Amennyiben huzamosabb ideig nem használja a készüléket, javasoljuk, hogy legalább 90 
naponként töltse fel teljesen az akkumulátort. 

• NE dobja az akkumulátort vagy a készüléket és tartozékokat tűzbe, mert robbanásveszélyes. 
• NE merítse vagy dobja az akkumulátort vagy a készüléket és tartozékokat bármilyen vízbe, sós 

vízbe vagy folyadékba. 
 
Megjegyzések: 
 

• Ha kényelmetlenséget vagy rendellenességet tapasztal a termék használata során, hagyja abba 
a termék használatát azonnal! 

• Ha a testén vagy bőrén furcsa érzést tapasztal, konzultáljon orvosával és kövesse az orvos 
utasításait. 

• Ha készüléket használat közben más személyre helyezi, ellenőrizze, hogy az áthelyezés előtt 
a készüléket kikapcsolat.  

• Ne használja elektronikai eszközök viselése közben. 
• Ha rendellenes működést tapasztal, kapcsolja ki a készüléket és vegye le. 
• Ne csatlakoztassa vagy húzza ki az USB kábelt nedves kézzel. 
• Ne használja magas páratartalmú helységben (pl. fürdőszoba) vagy fürdés közben. A 

páratartalom 80% vagy az alatti legyen. 
• A légköri nyomás 50 Kpa és 106 Kpa között legyen a használat során. 
• Ne tárolja a készüléket -20°C alatti és 55°C feletti, 95% páratartalom feletti helységben. 
• Ne használja alvás közben vagy öntudatlan állapotú személyen. 
• Melegre érzékenyek használják alacsony fokozaton és szigorúan figyeljenek oda a használati 

időtartamra. 
• Ne használja hosszú ideig egy területen (több, mint 30 percig). 
• Masszázs közben ne érintkezzenek az elektródák övek, nyakláncok, stb. fém felületeivel. 
• Viselje megfelelően a készüléket a nyaki gerincen. 
• Az USB kábel eltávolításakor ne csak a kábelt húzza, hanem a csatlakozó végénél fogja meg a 

kábelt. 
• Hosszabb idejű használat esetén a felület felmelegedhet. Ez normális jelenség. 
• Ellenőrizze, hogy a gomb megfelelően működik. 
• Első használat előtt, vagy hosszabb használaton kívüli időszak után, töltse fel az akkumulátort. 
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• Ha nem használja tovább a terméket figyeljen oda a helyi hulladék-kezelési szabályok 
betartására. 

• A készülék egy személyi masszázs termék és nem helyettesít gyógyszereket vagy 
egészségügyi eszközöket.  

• Ne használja a nyakon kívül más testrészen. 
• Használata 16 éves kor felett javasolt. 

 
Ne tárolja vagy használja a készüléket az alábbi körülmények esetén: 
 

• Közvetlen napfény 
• Erős elektromágneses sugárzás 
• Forró és párás helyen 
• Vibrálásra és rázásra érzékeny helyeken 
• Víz közelében 
• Tűz közelében 
• Nagy portartalmú helységben 

 
JELLEMZŐK 
Modell:   G7 Pro Fold 
Teljesítmény:  10W 
Névleges feszültség:  5V 
Akkumulátor:   2400 mAh / 8,88 Wh 
 
* Minden adat belső laboratóriumi körülmények között mért eredmény, és a különböző használati szokások és a környezet 
változása miatt a valóságban eltérhetnek. 
 
DOBOZ TARTALMA 

• SKG G7 Pro Fold nyak masszírozó 
• USB kábel 
• Használati útmutató 
• Jótállási jegy 

 
Hulladékkezelés 
A hulladékkezelésre a 2012/19/EU európai irányelv vonatkozik. 
Az elektronikus hulladékot a háztartási hulladéktól elkülönítve kell elhelyezni az arra kijelölt helyen. 
További információt a helyi önkormányzattól vagy környezetvédelmi szervektől kérhet. 
 
Gyártó: 
SKG Health Technologies Co., Ltd. 
Address: 23A Floor, Building 3, Zhongke R&D Park, No. 009, Gaoxin South 1st Road, High-tech 
Zone Community, Yuehai Street, Nanshan District, Shenzen, China 
 
Megfelelőségi nyilatkozat (Kivonat) 
A forgalomba hozó kijelenti, hogy a készülék megfelel a rendeltetésszerű használatnak és az 
előírásoknak megfelelően termékmatricával, jótállási jeggyel és magyar nyelvű használati útmutatóval 
kerül forgalomba. 
A gyártó által közzétett nyilatkozat alapján a termék CE megfelelőségi jellel kerül a forgalomba a 
79/1997.(XXII.31.) IKIM rendelet 5.§ (1) bekezdésének megfelelően. 
A gyártó ezennel kijelenti, hogy a készülék megfelel minden direktívának és európai normának. 
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Minőségtanúsítás 
 
A forgalomba hozó tanúsítja, hogy a készülék a 2/1984. (III.10.) IpM-BkM. Sz. rendeletben előírtak 
szerint megfelel a leírásban szereplő műszaki jellemzőknek. 
 
© 2024 Minden jog fenntartva a WayteQ Europe Kft. részére. 
 

IMPORTŐR: 
 

 
 

WAYTEQ EUROPE KFT. | 1097 Budapest, Könyves Kálmán krt. 12-14. 
Tel.: (+36-1) 445-1222 

Email: info@wayteq.eu | Web: wayteq.eu mstore.hu 
 
  

mailto:info@wayteq.eu
http://www.wayteq.eu/
http://www.mstore.hu/
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HASZNÁLAT 
 

 
 
 

Töltés / energiaszint 
 
Fényjelzés színe Fényjelzés állapota Leírás 
Kék Világít Energia szint megfelelő 
Narancs Világít Energia szint alacsony 
Narancs Villog Töltés 
Kék Villog Akkumulátor feltöltve 

 
  

Masszázs fejek 

Némítás 

Töltő csatlakozó 

 Fel nyomás 
Intenzitás állítás 

 Balra nyomás 
Pulzálás növelés 

Párnázott szorító 

Nyomva tartás: Be/kikapcsolás 
Egy nyomás: üzemmód váltás 

 Jobbra nyomás 
Pulzálás csökkentés 

 Le nyomás 
Melegítés bekapcsolása 

USB-C 
Töltő kábel 
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Viselés 
 
Helyezze a bőrfelülethez közel 
 
Nedvesítse be a bőrfelületet használat előtt 
 
 
 
 
FUTURE WEAR ALKALMAZÁS 
 
1. Töltse le a „Future Wear” alkalmazást az alkalmazás boltból vagy 
olvassa be a QR kódot 
 

  
 
A Google Play és a Google Play logo a Google Inc., bejegyzett védjegye. 
Az Apple és az Apple logo az Apple Inc., bejegyzett védjegye. 
 
2. Regisztráljon és lépjen be az alkalmazásba 
 
 
 
 
 
 
 
3. Kapcsolja be a készüléket és a Bluetooth funkciót a mobiltelefonon, 
majd adja hozzá az eszközt a „Future Wear” alkalmazáshoz. 
 
 
 
 
 
 
 
TISZTÍTÁS ÉS KARBANTARTÁS 
 
Ne tegye ki közvetlen napfénynek! 
 
Ne helyezze magas hőmérséklet és párás hely közelébe! 
 
Tartsa távol nyílt lángtól és füsttől!  
 
Tartsa távol kemény tárgyaktól, kerülje az ütődést és karcolódást.  
 
Hosszabb használaton kívüli időszak esetén havonta egyszer töltse fel az akkumulátort. 
 

SMS ellenőrző kód 

Mobil telefonszám 
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HIBAELHÁRÍTÁS 
 
Ha használat során problémát tapasztal, nézze át az alábbi táblázatot. Ha probléma ez után is fennáll, 
kapcsolja ki a készüléket. Ne szerelje szét vagy javítsa meg a készüléket. A készülék szétszerelése 
károsodást okozhat a készülékben és érvényteleníti a garanciát! Az ebből adód károkért nem vállalunk 
felelősséget! 
 

Probléma Lehetséges ok Kezelés 

Sikertelen indítás 

Alacsony energiaszint az 
akkumulátorban Töltse fel az akkumulátort 

A készülék nem kapcsol be Tartsa nyomva a bekapcsoló 
gombot a bekapcsoláshoz 

A készülék még csatlakoztatva 
van a fali aljzathoz. 

Húzza ki a töltőkábelt a 
készülékből 

Töltési hiba vagy nincs 
töltés jelzés 

A töltőkábel nincs megfelelően 
csatlakoztatva a töltő adapterhez 
(nem tartozék) 

Csatlakoztassa újra a 
töltőkábelt. 

Nem megfelelő kábel van 
csatlakoztatva Használjon USB-C kábelt 

 
HULLADÉK-KEZELÉS 
 
Akkumulátor 
 
Támogassa az akkumulátor újrahasznosítását (lithium-ion akkumulátor) 
 

 
Veszély 

A készülék újratölthető akkumulátort tartalmaz. Ne használja más termékben. Ne 
töltse fel a kiszerelt akkumulátort 

• Ne dobja tűzbe vagy melegítse fel. 
• Ne szúrja meg tűvel, üsse meg vagy próbálja meg szétszerelni. 
• Ne okozzon rövidzárlatot fém érintkezéssel. 
• Ne tárolja nyaklánc vagy hajtű mellett. 
• Ne töltse, használja vagy helyezze tűz közelébe, ne tegye ki közvetlen 

napfénynek vagy egyéb magas hőmérsékletnek. 
 

A fentiek melegedést, tüzet vagy robbanást okozhatnak 

 
Figyelmeztetés 

A kiszerelt akkumulátort gyermekek által nehezen elérhető helyen tárolja.  
• Véletlen lenyelés esetén forduljon azonnal orvoshoz! 
• Az akkumulátorból szivárgó folyadékot ne érintse meg és az alábbiak 

szerint kezelje: 
o Ha az akkumulátorból szivárgó folyadék szembe kerül, az vakságot 

okozhat. Ne érintse meg a szemét közvetlenül a kezével. Mossa 
meg a szemét vízzel és azonnal forduljon orvoshoz. Ha a folyadék 
bőrrel vagy ruhával érintkezik, irritációt és sérülést okozhat. Mossa 
meg vízzel és ha a kellemetlen érzés megmarad, azonnal forduljon 
orvoshoz. 

o Csak selejtezés esetén bontsa meg az akkumulátort, melyet csak 
szakember végezhet! Ellenkező esetben sérülést, áramütést és 
tüzet okozhat. Javítási igény esetén forduljon szakszervizhez. 
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A dokumentum és annak teljes tartalma a WayteQ Europe Kft. tulajdona. 

A WayteQ Europe Kft. írásos hozzájárulása nélküli felhasználása szigorúan tilos. 

A készülékben használt lithium-ion akkumulátorok újrahasznosíthatóak és értékes erőforrások. Ha az 
akkumulátor elhasználódott adja át megfelelő szakértelemmel rendelkező szervezetnek 
újrahasznosításra.  
 

• Az akkumulátort el kell távolítani a készülék hulladék-kezelése esetén. 
• A készüléket áramtalanítani kell az akkumulátor eltávolítása előtt.  
• Az akkumulátor elvátolításakor figyeljen a biztonsági előírásokra.  


	BEVEZETÉS
	BIZTONSÁGI FIGYELMEZTETÉSEK
	JELLEMZŐK
	DOBOZ TARTALMA
	FUTURE WEAR ALKALMAZÁS
	TISZTÍTÁS ÉS KARBANTARTÁS
	HIBAELHÁRÍTÁS
	HULLADÉK-KEZELÉS

